COIN DU CURE / PASTOR’S CORNER

Passion (Palm) Sunday
Dimanche des Rameaux

Gospel Reading - Mark 14:1—15:47

Jesus is sentenced to death and crucified. The centurion who witnessed his death declared, “This man was
the Son of God.”

This Sunday, called Palm or Passion Sunday, is the first day of Holy Week. Holy Thursday, Good Friday, and
the Easter Vigil on Holy Saturday are called the Triduum—three days that are the highlight of the Church year.
There are two Gospels proclaimed at today’s Mass. The first Gospel, proclaimed before the procession with
palms, tells of Jesus’ triumphant entrance into Jerusalem. Riding on a borrowed colt, Jesus was hailed by the
crowds as they blessed God and shouted “Hosanna!”
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Palm Sunday, also called Passion Sunday, marks the beginning
of Holy Week. During this week, we prepare ourselves for Easter
by prayerfully reflecting on the events of Jesus’ passion and
death. During this week, your family might display a crucifix in a
prominent place as reminder of the salvation that Christ won for us. This can also serve as the focal point for
family prayer during Holy Week.

Because of the length and complexity of the passion narrative, it is difficult for children to remain attentive
when it is proclaimed in its entirety. Families can make it a tradition to read a portion of this Sunday’s Gospel
each day of Holy Week, providing ample opportunity for children to ask questions and respond to the events
described there. In this way, the entire week can become a “way of the cross.”

Each day during Holy Week, the family can gather in a prayerful space with a crucifix as its focal point. The
passion as found in Mark’s Gospel might be read as follows throughout the week:

Sunday Monday Tuesday Wednesday | Thursday Friday Saturday
Mark 11: Mark 14: Mark 14: Mark 14: Mark 14: Mark 15: 1- | Mark 15:
1-10 1-11 12-26 27-52 53-72 41 42-47

After reading from the Gospel each night, the family might reflect on the reading together. Conclude your
prayer time together by praying the Lord’s Prayer or by singing an appropriate hymn.

Le dimanche 28 mars, 2021
Sunday, March 28, 2021

Passion (Palm) Sunday
Dimanche des Rameaux

PAROISSE SAINT- MALO
BLESSED MARGARET CATHOLIC COMMUNITY

Heures de bureau/ Office hours:
9h30 a 3h30 mardi au jeudi / 9:30 a.m. to 3:30 p.m. Tuesday to Thursday

Curé / Pastor: Dominic La Fleur Courriel/Email: parsmalo(@mymts.net
Secrétaire / Secretary: Denise Leclerc Téléphone/Telephone: 204-347-5518
Aide pastorale / Pastoral Aid: Bénévole Facebook

Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko www.parstmalo.weebly.com

Monday/lundi (March 29 mars) Pas de messe / No Mass

Tuesday/mardi (March 30 mars) Eglise 4 16h30 Isabelle Catellier / paroissienne
Eglise a4 16h00  Chapelet et la divine Miséricorde

Wednesday/mercredi (March 31 mars) Annette Charette Fontaine / parishioners

Church at 4:30 p.m.  Gilbert, Pauline, Carmen Preteau / amie de la famille
Church at 4:00 p.m.  Rosary and Divine Mercy Chaplet
20h/ 8:00 p.m. Adoration du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Thursday/jeudi (April 01 avril)

Friday/vendredi (April 02 avril) Florence Catellier /Friends and Family
Eglise 8ha 12 h/ 8:00 a.m. to Noon  Adoration du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Saturday/samedi (April 03 avril) Pas de messe / No Mass

Eglise 4 9h00  Ronald Remillard / Friends and Family
Church at 11:00 a.m.  Parishioners

Sunday/dimanche (April 04 avril)

Veuillez faire parvenir vos annonces par courriel a la Paroisse parsmalo@mymts.net,
ou encore, les déposer par écrit au bureau de la Paroisse. Merci!

Please send your announcements by email to parsmalo@mymts.net
or drop them off in writing at the Parish Office. Thank you!

Please Note: our parish bulletin can be found at https: parstmalo.weebly.com

\\\\\‘\ EASTER SCHEDULE / /

Jeudi Saint / Holy Thursday
19h00 / 7:00 p.m. Bilingual / Bilingue

\
Vendredi Saint / Good Friday
15h00 Vénération de la Croix — frangais
\ 7:00 p.m. Way of the Cross — English

Sunday
9h00 frangais / 11:00 a.m. English




Palm Sunday

On this day of great rejoicing,
Lord Jesus Christ, when we welcome
You as our King and Savior,
we also walk in the shadow of Your cross.
Hosanna! we cry.
Blessed are You who come
in God's name to save us.
Hosanna!

Strengthen our faith on this Palm Sunday

so that when the time comes
to carry the cross we might still

call out to You with heartfelt praise.
Give us the grace and the courage

to follow You this Holy Week

from death to resurrection,
from darkness to the fullness of light.
We need You,
Lord Jesus Christ, our Savior.

Hosanna!

Offering — Thank you!

March 21, 2021 - $ 1239.75
Parish Fundraiser - $ 45.00
Development and Peace - $ 255.00

Quétes — Merci!

le 21 mars, 2021 - 1239.75 $
Préléevement — 45.00 $
Développement et Paix — 255.00 $

Why Did Christ Ride a Donkey on
His Triumphant Entry?

Jesus rode a donkey for three reasons. The first one is a
fulfillment of the prophecy in Zechariah 9:9, making his tri-
umphant entry while riding a lowly animal a symbol of
peace. When horses are mentioned in the Bible they are
almost always in relation to kings and war, while donkeys
are mentioned in relation to common people. The donkey’s
purpose was in agriculture as well as trade.

Smaller than horses and gifted with cautiousness, that can
sometimes be mistaken for stubbornness, donkeys were
not usually used during times of war. Zechariah 9:9
prophesied the coming of a king “righteous and victorious,
lowly and riding on a donkey, on a colt, the foal of a don-
key.” This prophecy was fulfilled in Matthew 21:1-11 when
Jesus rode a donkey into Jerusalem
and it was triumphant because he
had done so without bloodshed on
the side of the people.

Second, in the ancient Biblical
world, a leader rode on a horse
if he was coming in war and a
donkey to signify peace.

Third, Jesus used the donkey to
connect with the common people. Life was also not easy
for a Jew living under Roman rule in the 1st century—more
so for the poor. But Jesus embraced the poor and sick
people during his time here on earth. His choice of a don-
key instead of a horse was God’s way of saying that he
came as a king who will serve and save the oppressed.

Stewardship - Pilate again said to them, ‘Then what shall
| do with the man whom you call the King of the Jews?’ And
they cried out again, ‘Crucify him." - Mark 15:12-13

Jesus told us “whatever you do for the least of my brothers,
you do for me.” Every day we are presented opportunities
to help someone. Every day we have the opportunity to see
the face of Jesus in others o i ny
and be the face of Jesus to =i
others. Every day we pass by
someone in need. Pray for
the strength and courage to
live stewardship by answer-
ing someone’s prayer.

Evangile selon saint Marc 14, 1 & 15, 47

La lecture du récit de la Passion de Jésus peut susci-
ter en nous la question du « pourquoi ». Pourquoi un
innocent, pourquoi le Juste, pourquoi notre Dieu fait
homme accepte-t-il d’'embrasser le chemin de la croix
pour réaliser I'ceuvre de notre réconciliation avec
Dieu? La croix est bien repoussante pour notre nature
humaine. Peut-étre préféerons-nous adopter l'attitude
des disciples qui s'’endorment au seuil de la Passion
de leur Seigneur, pour ne pas voir, pour ne pas regar-
der sa Passion, droit dans les yeux. «Jésus vient et
les trouve en train de dormir ; et il dit a Pierre : Simon,
tu dors? Tu n’as pas eu la force de veiller une heure?»
Mc 14, 37 Ne fuyons pas devant le mystére de la souf-
france. Accompagnons Jésus. Lui seul peut nous ai-
der a comprendre la science de la croix et il le fera si
nous ouvrons notre ceeur a sa Parole.

La Passion était repoussante pour Jésus, comme elle
I'est pour nous : «Et il disait: "“Abba (Pére) ! Tout est
possible pour toi: éloigne de moi cette coupe.» Mc 14,
36 Cette coupe, c'est le sacrifice que Jésus offrira sur
la croix. Vrai Dieu et vrai homme, Jésus a ressenti et
porté en lui tout le poids de l'injustice qui pesait sur lui.
Lorsque nous ne voulons pas dire «non» a Dieu, mais
que nous ne parvenons pas non plus a lui dire «oui»
parce que les forces et le courage nous manquent,
alors méditons ces mots de Jésus: «Non pas ce que
moi, je veux, mais ce que toi, tu veux!»

C'est grace a la veille dans la nuit et a la priére dans
'union au Peére que Jésus a trouve la force d’accepter
et d’'embrasser la croix qui arrive. Voila ou nous de-
vons tirer notre énergie morale et physique dans les
moments difficiles. Lorsque nous puisons, comme Jé-
sus, notre force dans la priere, alors c’est lui qui nous
accompagne sur notre propre chemin de croix. Nous
ne sommes plus seuls dans I'épreuve.

Priére
Jésus, méme si je n'ai pas de grandes richesses a
t'offrir, je t'offre mon coeur pour taccompagner en

ces jours si saints de ta Passion et de ta Résurrec-
tion qui commencent liturgiquement aujourd’hui.

Semaine de silence,
Semaine d'écoute,
Semaine de recueillement,
Semaine de meéditation,
Semaine d'adoration...

des téneébres a la lumiere,
de la haine a l'amour,

de la Croix a la Gloire,

de la mort ala vie.

Bonne Semaine Sainte &
Bonne montée vers Paques
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Sanctuary Lamp
Lampe du Sanctuaire

Antonius & Chantal Janssen

Intendance

«Pilate leur dit encore: «Alors que vais-je faire
de 'homme que vous appelez le roi des
Juifs? Et ils crierent encore : « Crucifiez-le. »
—Marc 15:12-13

Jésus nous a dit « quoi que vous faisiez pour
le moindre de mes freres, vous faites pour
moi ». Chaque jour, on nous présente des
occasions d'aider quelgu'un. Chaque jour,
nous avons l'occasion de voir le visage de
Jésus dans les autres et d'étre le visage de
Jésus aux autres. Chaque jour, nous passons
par quelqu'un dans le besoin. Priez pour la
force et le courage de vivre l'intendance en
répondant a la priere de quelqu’un.




